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กฎหมายความลบัทางการค้า – เขตปกครองพิเศษฮ่องกง 
 

1. ข้อมูลพืน้ฐาน 

1. กฎหมายทีใ่ห้ความคุ้มครอง  

ฮ่องกงไมม่ีบทบญัญตัิที่ให้คุ้มครองความลบัทางการค้าเป็นการเฉพาะ   

2. อนสุญัญาระหวา่งประเทศ  

- 

3. ระบบการให้ความคุ้มครอง 

เนื่องจากไมม่ีบทบญัญัติคุ้มครองเฉพาะ ความลบัทางการค้าได้รับความคุ้มครองตามสญัญา  
ที่คู่สญัญามีต่อกันเช่น สญัญาจ้างแรงงาน  ในกรณีทีไม่มีสญัญา การคุ้มครองจะเป็นไปตามกฎหมายลกัษณะ
ละเมิดและความเป็นธรรมภายใต้หลกักฎหมายจารีตประเพณี เช่นลกูจ้างมีหน้าที่ทางอ้อมที่พงึต้องรักษาความลบั
ทางการค้าของนายจ้างไว้   

4. สิง่ที่ได้รับความคุ้มครอง/นิยาม 

4.1 นิยาม / ความหมาย 

 - 

4.2 เง่ือนไขของการได้รับความคุ้มครอง 

 - 

5. สิง่ตอ่ไปนีไ้มไ่ด้รับความคุ้มครอง 

 - 

6. สทิธิของผู้ทรงสทิธิ 

  เจ้าของความลบัทางการค้ามีสิทธิแต่เพียงผู้ เดียวที่จะใช้ความลบัทางการค้าของตน ผู้ที่ได้รับ
ข้อมูลอนัเป็นความลบัทางการค้าของผู้อื่นไม่สามารถใช้ข้อมูลดงักล่าวได้ เว้นแต่จะได้รับอนุญาตจากเจ้าของ
ความลบัทางการค้านัน้ ๆ 

  เจ้าของความลบัทางการค้าที่ฟ้องร้องด าเนินคดีละเมิดสิทธิในความลบัทางการค้าจะต้อง
พิสจูน์ดงันี ้

  1. ข้อมลูดงักลา่วเป็นความลบัทางการค้า 

  2. ข้อมลูดงักลา่วถกูเปิดเผยในขณะท่ียงัเป็นความลบัอยู่ 

  3. มีการใช้โดยไมไ่ด้รับอนญุาต 
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7. ข้อยกเว้นสทิธิของผู้ทรงสทิธิ / ข้อยกเว้นการละเมิดสทิธิ 

  - 

8. การโอนสทิธิ 

  ไมม่ีระบบการจดทะเบียนหรือจดแจ้งการโอนสทิธิ   

9. การอนญุาตให้ใช้สทิธิ 

 ไมม่ีระบบการจดทะเบียนหรือจดแจ้งการอนญุาตให้ใช้สทิธิ 

2. ขัน้ตอนการขอรับความคุ้มครอง 

 ไมม่ีระบบการจดทะเบียนหรือจดแจ้งการขอรับความคุ้มครองความลบัทางการค้าในฮ่องกง 

3. กระบวนการภายหลังการจดทะเบียน/ การรักษาสทิธ์ิ 

 ไมม่ีระบบการจดทะเบียน อยา่งไรก็ดี ความลบัทางการค้ายอ่มได้รับความคุ้มครองตราบเทา่ที่ยงัเก็บเป็น
ความลบัอยู ่

4. การบังคับใช้สิทธิ 

1. การกระท าที่ถือวา่เป็นการละเมิดสทิธิ 

  - 

2. มาตรการในการเยียวยา 

  มาตรการในทางแพ่ง  

  1. กฎหมายที่เก่ียวข้อง 

   ไมม่ีกฎหมายคุ้มครองการเปิดเผยความลบัทางการค้า (breach of confidence) ใน
ฮ่องกง อยา่งไรก็ตามเร่ืองดงักลา่วสามารถตกลงกนัได้ด้วยสญัญา   ในกรณีที่ไม่มีสัญญา ข้อมูลที่เป็นความลับ
ทางการค้าบางข้อมลูสามารถได้รับความคุ้มครองภายใต้กฎหมายลกัษณะละเมิดในระบบกฎหมายจารีตประเพณี 

  2. การเยียวยาทางแพง่ 

   ผู้ เป็นเจ้าของความลบัทางการค้ามสีทิธิเรียกคา่เสยีหาย ขอให้ศาลออกค าสัง่คุ้มครอง
ชัว่คราว และเรียกร้องการชดเชยจากผลก าไรท่ีผู้ละเมิดได้รับ 

  3. กระบวนการทางแพง่ 

   ศาลจะออกหมายศาลพร้อมกับค า ร้องยืนยันสิทธิเ รียกร้องทั่วไป (general 
endorsement of claim) หรือ ค าฟ้องเรียกค่าเสียหาย  ในกรณีที่มีการยื่นค าร้องยืนยนัสิทธิเรียกร้องทัว่ไป ผู้ยื่น
ต้องยื่นค าฟ้องเรียกคา่เสยีหายในเวลาตอ่มา   

   หลงัการยื่นค าฟ้องเรียกค่าเสียหาย จ าเลยต้องยื่นค าให้การต่อสู้ภายใน 14 วัน 
หลงัจากนัน้จึงจะมีการพิจารณาค าขอชั่วคราวระหว่างการพิจารณาคดี (interlocutory matters) (เช่น ค าขอ
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หลกัประกนัส าหรับคา่ฤชาธรรมเนียมเป็นต้น)  และเมื่อคูค่วามทัง้สองฝ่ายได้แลกเปลีย่นและน าเสนอหลกัฐานแล้ว  
ศาลจะด าเนินการพิจารณาคดีตอ่ไป 

   ในกรณีที่มีเหตอุนัควรเช่ือ ผู้ เสยีหายสามารถยื่นค าขอให้ศาลมีค าสัง่ชัว่คราวระหว่าง
พิจารณาคดีได้  

  4. คา่เสยีหาย 

   โจทก์จะเลือกอย่างใดอย่างหนึ่งระหว่างผลก าไรที่ควรได้รับ หรือ ค่าเสียหายที่เกิด
จากการท่ีละเมิดตอ่หน้าที่โดยการเปิดเผยความลบั 

   การค านวณคา่เสยีหายเป็นไปตามหลกัคา่เสยีหายทางอ้อม (tortuous basis) คือ ให้
คา่เสยีหายในจ านวนที่จะท าให้โจทก์อยูใ่นฐานะท่ีเขาควรจะเป็น หากไมม่ีการละเมิดเกิดขึน้ 

  มาตรการในทางอาญา 

  ไมม่ีมาตรการทางอาญา 

5. การคุ้มครอง ณ จุดน าเข้า – ส่งออก 

 ไมม่ีมาตรการคุ้มครอง ณ จดุน าเข้า – สง่ออก 

6. หน่วยงานที่รับผิดชอบ/ส านักงานตวัแทน 

1. หนว่ยงานรับผิดชอบ 

 ส านักงานศุลกากร และภาษีสินค้า (Customs & Excise Department)  

 11/F, North Point Government Offices , 

 333 Java Road, North Point, Hong Kong 

 Tel:   2815 7711 

2. ส านกังานตวัแทน 

1. Baker & McKenzie, Peggy Cheung 

 14th Floor, Hutchison House 

 10 Harcourt Road 

 Hong Kong 

 Tel:  852 2846 1888  

 Fax:  856 2845 0476 

 Email:  peggy.chueng@bakernet.com 
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2. NTD Patent and Trademark Agency Limited, Yan Rae 

 10th Floor, Block A, Investment Plaza  

 27Jinrongdajie 

 Beijing 100032    

 China 

 Tel:   86 10 6621 1836 

 Fax:   86 10 6621 1846 

3 Benny Kong & Co., Solicitors 

 Unit   2601, 26th Floor 

 Tung Wai Comm. Bldg.  

 111 Gloucester Road,     

 Hong Kong 

7. สถติิเกี่ยวกับความลบัทางการค้าในปี พ.ศ. 2546 – 2547 

 ไมม่ีข้อมลู 

 


